uction

£ gaellecrgebin@gmail.com

R +33 (0)6 17 55 96 67

~F 3 rue du haut bois
35136 Saint Jacques de la Lande
FRANCE

Englizh to French B . .
Project management and translation internship, medical and

Spanish to French pharmaceutical translation provider, Vidal Associds, Paris
Inhouse Translation internship, food-processing  industry,
Groupe daucy, Locmines

T _ Tradutech, translation project simulation, Different position fior

F'mf adirlllg each session (one week each): translator, project manager and

T terminologist. Universite Rennes 2

Posat-editing
Hospital catering, SILGOM, Vamnnes

Pharmaceutical and medical

Food-processing industry Master's Degree in Translation, with honors, options: translation,

ﬁdEﬂgmandmv localisation, project management, ranscreation and video games

technologies localisation (Master Traduction et Interpréiation  pancours
Traduction, localisation et gestion de projets, mention assez bien
options : localisation de jeux vidéo et transcreation), Universite
Rennes 2
University Degree (first year of Master's Degree] in Professional
and Technical Translation (Maktrize en Traduction Professionnelle
et Specializées), UCD University, Angers

CAT toola

M5 Office

HTML | C55 1 XML Exchange student, University of Central Arkansas

TOEFL Exam (English level), score: SO367T (17,2/20)

| work with 02013

Quadrilingue, mention assez bien), LCO-BS University, Amadon

SDL* Trados Studio

High School Diploma, options: eraiure, English and Latin,
equivalent to A Lewels [Baccalauréat Littéraire, option latin,
specialité anglais), Lycée St Paul, Vannes



